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AveCApTNTOG KIVnHaTOYpA®pos otV EAAGOQ,

M. NatraparBaiou

Mdpvu NMaTtrapardaiou
AvegapTnTOG KIvhpaToypd@og otnv EAAGSa

Ti givar autd; Me a@otTAIoTIKN gIAIKpivEIQ OKNVOBETES Kal TTapaywyoi TS TTaAaids Kai
NG véag yevidg¢ onAwvouv: «la va cofapeutouus. To OIveud utropei va givai Téxvn
aAAG givar kar Asprd!»

O Kivnuaroypaeoc ¢&ekivnoe Ttnv mopeia Tou péoa oric ouvardayéc. lpwra
«eéayopaoey tnv aéia Tou, UE MIA TEXVIKN duvaTtoTnTA: TNV ATTOTUTTWON THS Kivhong.
MeTd armmokGAuwe OTOUC EUTTVEUCTEC TOU TIC TTPQYUATIKES dUVATOTNTEC TOU. KATTOIOI
gitrav Omn dnuioupynBnke amAwgs yia va Kkaraypawel ooa yivovral yupw pac. Karmroiol
dAAor Ori gival uovo éva TEXVOAOYIKO TTPOIOV TOU OUYXPOVOU TTOAITIOLOU.

2TV TTPAYUATIKOTNTA OUWS O KIVALATOYPAPOS aTTo TNV TTPWTH OTIYUN TTOU YEVVNONKE
nrav téxvn. AAG éva €idoc 101aiTeEpNS, «XQidEUEVNCy TEXVNG, ME QVAYKAOTIKEC
«eéaprnoeicy. OTwe Aéve onuepa ol 1o peaAioTéC: « To aIveud sivar Aspra. Mmopeic
Va XWPETEIC HETA TOU OAa Ta OVEIPA TOU KOOLIOU, QTAVEI VA EXEIS va TTANPWOEIS!».

Auté akpiBwcg gival Tou oev Exouv ol aveEAPTNTOI KIVIUATOYPAPIKOI TTapaywyoi Kai
iowg¢ auro eivar Tou Toug Oivel TNV EKQPAcTIKn duvaun Toug: xphuara! lNpoorareutikn
oTéyn, «EVOOBECUIKNY OTPATEUCN 1 ATTAWS TAKTIKN) OTPATNYIKWY EUTTOPIKWY EAIYLIWV.
Exouv Ouwg¢ Kar dAAo: kivnuaroypa@o@iAoug Kivnuaroypa@ioTé. To €idog ekeivo
Twv avBpwrmwyv mmou dsv Ba ummopéoouv va éavakoiunbouv, av dgv TTETUXOUV QUTO
TTOU €XOUV OTO JUAAO TOUG.

Mapvu lMNamauarBaiou, Aveédprnrog kivnuaroypdeog arnv EAAGda, To Brua, 28-11-1999
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AoKNoE€Ig

1.

Na diaBdoete Ta keipeva O nBo1roId¢ Kal TEXVIKESC KIVUATOYPAQIKAS KAl

TNAEOTITIKNG TTApAywyns — ATTé TIG UTTEPTTAPAYWYEG OTIG XAUNAOU

TIPOUTTOAOYIOUOU TAIVIEG KOl VO OUCNTACETE OXETIKA PE TNV OIKOVOMIKI)
d1doTaon TNG Blounxaviag Tou Kivnuatoypd@ou. Na Toioug AGyoug, Katd Tn
YVWHN 00G, N TEXVN TOU KIVNUATOYPAPOU EAPTATAI AVAYKAOTIKG aTTd TOUG
OIKOVOMIKOUG TTOPOUG; MoIEG UTTOPET VA €ival OI CUVETTEIEG YIOG TETOIAG
€€APTNONG yIa TOug dNUIoUPYOUGS Kal yia TO £PY0 TOUG OTOV XWPO TOU
KIvnuatoypa@ou; Ti uTTopEi va onuaivel «aveEaptnTos» KIvnuatoypdagog; To
uwnAo KOOTOG TTapaywyng e€ao@aAilel TNV KAANITEXVIKH TTOIOTNTA WIAG TAIVIAG;
Moleg duvaTdTNTEG TTPOCPEPEI OTIG HEPES MOG N TEXVOAOYIKN EENIEN OTNV
ATTOOECPEUT TOU KIVANATOYPAPOU ATTO TOUG OIKOVOMIKOUG TTOPOUG;
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